
Глава 155

Из-за того, что мисс Цзюнь выгнала большинство слуг, ночью тут было очень пусто. В добавок
к этому, решение было принято столь поспешно, что слуги не успели привести резиденцию в
надлежащий вид.

Фан Цзиньсю пролезла в отверстия для собак и лежала в сорняках, она встала не сразу. Она
бдительно вглядывалась и вслушивалась.

Как и во всех богатых семьях, охранники в резиденциях были очень строгими.

Но она вслушивалась довольно долго, так и не услышав шагов патруля. Вместо этого она
услышала приглушенный смех.

Фан Цзиньсю он был незнаком.

Когда дочь воспитывали как сына, иногда она сама ходила в патруль ночью, так что могла
четко определить откуда шел звук.

Некоторые слуги уклонялись от работы ночью, чтобы выпить или поболтать.

В такое время кто-то позволил себе такое поведение.

Это просто возмутительно!

Без наблюдающий стражников все решили потешаться и потакать своим прихотям?

Фан Цзиньсю встала и выплюнула сорняк изо рта.

Она знала, что Чжэньчжэнь не так, кто может управлять людьми. Без бабушки и матери кого
она могла контролировать?

Она должна была знать, что все случится именно так.

Фан Цзиньсю собралась пойти туда, где должны были быть охранники, но не успела сделать
пол шага, как обернулась.

Она увидела своего младшего брата.

Во внутреннем дворе было очень тихо. Охранники стояли на улице, слуг тоже распустили.
Кроме фонарей во дворе, свет горел лишь в одной комнате, освещая фигуру девушки.

«Молодая мисс, я отойду ко сну первой», раздался голос Лю.

Она не слышала ответа мисс Цзюнь. комната погрузилась в темноту.

Фан Цзиньсю прижалась к дереву и услышала звук открывающейся двери. Она увидела как Лю
закрыла за собой дверь. Она пошла по коридору и потушила там все фонари. Затем она вошла в
боковую комнату и потушила свет и там.

Двор погрузился во тьму.

Фан Цзиньсю чувствовала себя несколько неловко прижимаясь к дереву.



Она не должна была подслушивать, тем более шпионить за мужем и женой.

Но она пришла сюда именно ради того, чтобы проследить за ними.

Если бы этот зверь Цзюнь Чжэньчжэнь посмела бы поднять руку на ее младшего брата, она бы
не стала щадить ее.

Фан Цзиньсю легко прыгнула на выступ и прижалась к окну.

Внутри было тихо. Она даже не слышала дыхания, будто там никого не было.

Никого?

Фан Цзиньсю почувствовала что-то странное. Было еще страннее то, что она услышала легкие
шаги. Она повернулась и увидела Лю, которая на цыпочках выходила из боковой комнаты.

Она тоже подслушивала?

Вот служанка!

Действительно, кто захочет иметь такую служанку.

Так бесстыже.

Фан Цзиньсю спряталась под окном и наблюдала за Лю, которая притаилась за дверью.

Лю встала перед дверью и взялась за ручку.

Что? Она не просто подслушивал, но и хотела еще подглядывать?

Фан Цзиньсю посмотрела на Лю, когда та молча открыла дверь и вошла.

В комнате не было света и по-прежнему стояла тишина.

Чем были заняты хозяйка и служанка? Было три часа ночи, а они замышляли что-то против
Чэнъюй?

Фан Цзиньсю стиснула зубы и выпрямилась. Она подошла к двери и распахнула ее.

Внезапный звук заставил Лю подскочить от удивления.

«Кто это?», крикнула она.

Фан Цзиньсю хотела броситься на нее, но потом поняла, что лучше этого не делать.

«Что ыт делаешь?», сказала она, в ее голосе чувствовался гнев.

«третья мисс?», Лю узнала голос: «Что…что вы тут делаете?»

Она была встревожена.

Но почему?

Теперь, когда она оказалась внутри, она не слышала еще чьих-либо голосов.



Она не слышала голос Цзюнь Чжэньчжэнь или Фан Чэнъюй. Даже если не было голосов,
должны же быть звуки движения, но их тоже не было.

Никто не мог спать так бесшумно, только…

Выражение лица Фан Цзиньсю изменилось и она устремилась во внутренние комнаты.

Лю встала у нее на пути.

«Третья мисс, что вы делаете? У вас совсем стыда нет? Вы не можете войти», решительно
сказала она.

Фан Цзиньсю ударила ее и отбросила в сторону, схватив фонарь, который она держала.

Кровать окружала занавеска.

«Цзюнь Чжэньчжэнь», прорычала она сквозь зубы.

Кровать все еще была мертвой. Она стиснула зубы и отодвинула занавеску, свет фонаря озарил
кровать.

Рядом лежали два одеяла, они выступали так, будто они не хотели лежать н подушках и
свернулись под одеялами.

«Третья мисс, не мешайте молодому мастеру и молодой госпоже», Лю стиснула зубы и
схватила ее за руку.

Свет озарил и их лица. Лица Фан Цзиньсю и Лю были белыми от тревоги.

Она проигнорировала Лю и дернула за одеяло. Под одеялом были свернуты постельные
принадлежности, людей не было.

«где?», голос Фан Цзиньсю задрожал, когда она посмотрела на Лю.

……………

В этот самый момент в Янчэн в резиденции семьи Фан, погасли фонари и на двор спустилась
тихая ночь.

Фонари все еще горели в комнате Старой госпожи Фан. Служанки, что дежурили ночью
принесли лекарства, Госпожа Фан приказала им положить их на стол.

«Можете идти», сказала Госпожа Фан.

После того, как они проводили Чэнъюй, Старой госпоже стало нехорошо, и она лежала в
кровати.

Госпожа Фан как и всегда лично ухаживала за ней, помогая бороться с болезнью.

«Вы все можете быть свободны», она махнула рукой служанкам.

Служанки вышли одна за другой.

Старая госпожа Фан открыла глаза, лежа на кровати.



«Который сейчас час?», тио спросила она.

«Прошел второй час», тихо ответила Госпожа Фан. Она увидела беспокойство в глазах Старой
госпожи: «Уже время, смогут ли они это сделать?»

Старая госпожа Фан вздохнула? «Они должны были».

В комнате стояла неспокойная тишина, тревога распространялась по воздуху.

«Все будет в порядке. Если они поменяют резиденцию? Там ведь не будет слуг, чтобы убирать
дом, смогут ли они вообще там жить?», спросила Госпожа Фан: «Я не знаю сможет ли Чэнъюй
пережить это».

«Все в порядке», сказала Старая госпожа Фан, ее руки спокойно лежали у нее на груди.

Смена усадьбы очень сильно волновала Госпожу Фан. Если бы она еще узнала где именно та
находится, то возможно перепугалась бы до безумия.

«А что если кто-то узнает? Если кто-то узнает, то все это будет зря», сказала Госпожа Фан:
«Наш Чэнъюй всегда находился под строгой охраной. А теперь никто даже не будет знать о его
местонахождении».

Все было логично и предсказуемо, но вот куда они отправились было совсем нелогичным и
непредсказуемым.

«Все в порядке, сегодня никто ничего не узнает», сказала Старая госпожа Фан, сжав руки:
«Этого времени им хватит».

В противном случае все их усилия действительно будут напрасны.

В конце концов теперь из враг был начеку. Они не могли выпустить их из под контроля больше
чем на мгновение, иначе они предпримут решительные шаги.

Старая госпожа Фан выглянула в окно.

«Который сейчас час?», снова спросила она.

Госпожа Фан хотела улыбнуться, но у нее не получилось.

Когда люди беспокоились, им хотелось, чтобы время шло быстрее.

Сегодняшний день должен пролететь быстро, случится ли что-то плохое?

………

«Что происходит?»

Фан Цзиньсю отбросила фонарь и схватила Лю.

«Это не твое дело», сказала Лю: «Это тебя не касается».

«Цзюнь Чжэньчжэнь будь она жива или мертва не имеет ко мне никакого отношения, но мой
брат да», решительно сказала она.



Лю отказывалась говорить. Она выглядела так, будто скорее умрет, чем подчинится ей.

«Ты, глупая служанка. Если ты ничего нес кажешь, я все равно узнаю», сказала Фан Цзиньсю.
Она отбросила ее в сторону и вышла.

Лю бросилась вперед и схватила Фан Цзиньсю за талию.

«Нет, я не могу позволить кому-либо узнать об этом», с тревогой сказала она.

Как только она закончила говорить, они услышали шум шагов. Кто-то стоял за дверью.

«Это мисс Лю?», сказал мужской голос.

Лю заткнула рот Фан Цзиньсю, сама Фан Цзиньсю тоже напряглась.

Посреди ночи кто-то без предупреждения вошел в резиденцию.

Тот, кто пришел определенно не был хорошим человеком.
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